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M. b. HAITIOK

METOAUKA ®OPMYBAHHSA ATHT'BOCOLIIOKYABTYPHOI
KOMITETEHTHOCTI Y MAVIBYTHIX YUUTEAIB AHTAIVICbKOI MOBH B
U TAHHI XYAOKHBOI AITEPATYPU

O0rpyHmo8aro memoouxy opmyeants nineeocoyiokyrsmypHoi komnemenmuocmi (JICKK) 6 matioymmix
yuumenie aHeAUCLKOI MOSU Y HUMAHHI XYOoducHvbol aimepamypu. Busmaueno ocnoemni 3acadu i emanu
Gopmysanns exazanoi komnemenmuocmi. Oxpecaeno yini pozeumky JICKK na domexcmosomy, mexcmogomy i
nicasmexcmosomy emanax ii Qopmysanns. Pexomenoosano GuKoHAHHS NPOOIEMHO-NOULYKOBUX 3A60AHb Y
3aznavenomy npoyeci. Konkpemuzosano eumozu 00 6npag i munonoeiio enpas. 3anponoHosano cucmemy 6npas
0Nl OPMYBAHHA  JIIHEBOCOYIOKYIbMYPHOI KOMNEMEHMHOCMI V YUMAHHI  XYOOJICHbOI nimepamypu, sKa
CKIA0aemvpcsi 3 nidcucmemu 6npae Ha (QOPMYSAHHA COYIOKYIbMYPHOL, COYIONIHe8ICMUYHOL, COYIATbHOT
KomMnemeHmMHoOcmel i epyn 6npa Ha (QOpMySaHHA COYIOKYIbIMYDHUX, COYIONIHe8ICMUYHUX, COYIANbHUX 3HAHMD,
HABUYOK, BMIHb.

Knrwowuogi cnosa: ninz6ocoyiokyibmypua KoMnemeHmHicms, emanu opmySants 1iHe80COYIOKYNbmMyPHOT
KOMNemeHmHoCmi, cucmema 6npae.

M. b. HAITFOK

METOAUKA ®OPMUPOBAHUA AMHTBOCOILIMOKYABTYPHOU
KOMITETEHTHOCTU Y BYAVIIIUX YUUTEAEN AHTAUYICKOT'O AA3bIKA B
UTEHUU XYAOKECTBEHHOU AUTEPATYPBI

Obocnosana Memoouxka GopMuposanus IUH280COYUOKYILIMYPHOU KOMNEMEHMHOCMU 6 OYOYyUuuUx
yuumernell aHeIUUCKO20 A3bIKA 8 YmeHuu XyoodxcecmeeHHou aumepamypel. OnpeodeneHvl OCHOBbL U IMANbI
popmuposanus  IUHSBOCOYUOKYIbMYPHOU — KOMHEMEeHMHOCmU.  YKaszauel  yenu  paseumus — YKA3AHHOU
KOMNEMEeHMHOCMU HA  00MEeKCMOB0M, MEKCMOB8OM U NOCIeMeKCmOo8OM 3Manax ee QopMupo8aHusl.
Pexomenoosano evinonnenue npobIeMHO-NOUCKOBBIX 3a0ay 6 YKa3aHHoM npoyecce. Konxpemuszuposarul
mpebo6anus K YNPAJCHeHUAM U munonozus ynpadicHenull. Ilpednooicena cucmema ynpasicHeHuil OJis
Gopmuposarus  TUH280COYUOKYILIMYPHOU KOMNEMEHMHOCMU 6 YMEHUU XyO0JCEeCMEEHHOU AUumepamypbl,
Komopas cocmoum ¢ nodcucmemvl — YAPANCHEHUU Ha ¢opmuposanue COYUOKYILIMYPHOL,
COYUONUH2BUCIMUYECKOU, COYUATbHOU KOMHEMEHMHOCMel U 2PYNNbl  YAPAJICHEHUNl HA  (opMmuposanue
COYUOKYILIMYPHBIX, COYUOTUHSBUCTUYECKUX, COYUATIbHBIX 3HAHUL, HABBIKOG, YMEHUIL.

Knrouesoie cuoea. JIUH260COYUOKYIbIMYPHAA KOoMnemeHmHoCmao, amanvl d)OpMMpOGaHM}Z
ﬂMHZSOCOMMOKy/lbmypHOlZ KomnemenmHrocmu, cucmema yi’lpa&’)fCHEHulj.

M. B. NATSIUK

METHODOLOGY OF DEVELOPMENT OF LINGUOSOCIOCULTURAL
COMPETENCE OF THE FUTURE ENGLISH LANGUAGE TEACHERS IN THE
PROCESS OF READING FICTION

The articles specifies the methodology of linguosociocultural competence of the future English language
teachers in the process of reading fiction. The stages and the aim of each stage of linguosociocultural
competence development have been distinguished, the demands to the exercises and the typology of the exercises
have been defined. The system of exercises for linguosociocultural competence development which consists of
subsystem of sociocultural, sociolinguistic, social competences development and group of exercises for
sociocultural, sociolinguistic, social knowledge and skills development has been suggested.

Keywords: linguosociocultural competence, the stages of linguosociocultural competence development,
system of exercises.

®opmyBaHHS JTiHTBOCOIiOKYIbTYpHOI KomreTeHTHOCTI (JICKK) Bimirpae BaxumBy poinb y
MIATOTOBIII MaOYTHIX YYHTENIB aHTIMCHKOI MOBH, aJXkKe BOHA 3a0e3Iedye 3MaTHICTh CTYIIEHTIB JI0
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YCBIIOMJICHHSI SIBUIIl KYyJIBTYpPH, MOBa SIKOI BHBYA€THCS, Ta A0 3AIMCHEHHS MDKKYJIBTYpHOT
KOMYHiKaIii.

[Muranuto po3podku meromauku popmysanas JICKK (abo comiokymsTypHOT KOMIETEHTHOCTI)
npucesiaeHi nociimkenHs O. B. buprok, 1. 10. T'ony6, H. b. [mxansn, B. B. CadonoBoi, M. Byram,
L. Sercu. Opnak, aHami3 HAyKOBO-METOIMYHUX [DKEPEl CBiJUWTh, LIO JOCI HEBHPILIECHOIO
3anumaeThes mpodiaema meronuku Gopmysanns JICKK y untanHi XyzoKHBOT TiTEpaTypH.

Meta crarti — o0OrpyHTyBaTH MeToamKy (opmyBanHs JICKK y wMaiOyTHIX yduTemniB
AHTJIICHKOT MOBHU B UMTAHHI XYI0KHBOT JIITEpaTypH.

Y MeToanYHHX JDKepenax HeMae OJHOCTAiHOI JTyMKH cTOCOBHO eramiB ¢opmysanHs JICKK.
Mu migrpumyemo igero, 1o, ockimbku JICKK € ckilamoBoro iHITOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMIICTCHTHOCTI, a OT)KE, KOXXHOI MOBJICHHEBOI 1 MOBHOI KOMIIETCHTHOCTi, TO BOHa (hOpPMYy€EThCS
IHTETPOBAaHO 1 KOMIUIEKCHO 3 (POpMYyBaHHSIM IHMX KomIeTeHTHocTed [2, c. 434]. Lle o3navae, mio
JICKK ¢opmyeTbesi iHTErpoBaHO 3 KOMIIETEHTHICTIO y YHUTaHHI, fKa TPaKTYETbCSA SIK «3IATHICTh
YUTATH aBTEHTUYHI TEKCTH PI3HUX JKaHPIB 1 BUMIB 13 PI3HUM PiBHEM PO3YMiHHS 3MICTy B YMOBax
OTI0CEPEIKOBAHOTO CHIKyBaHH [2, ¢. 370].

VY MeTOOMYHHX JUKepesiax BHOKPEMIIIOIOTHCS TOTEKCTOBUH, TEKCTOBUI, MICIATEKCTOBUNA €TaIU
guTaHHsA [2, ¢. 383], BiAMOBIIHO 10 BUIIECKa3aHUX TBEpIKeHb, Mo JICKK dpopMyeThes iHTETpOBaHO 3
KOMIIETEHTHICTIO y YWTaHHI, BBaXA€MO, IO €Tall YHTAaHHS XYJOKHBOTO TBOPY MOXYTh OyTH U
eranamu  ¢opmyBanus JICKK. Otxe, ¢opmyBanns JICKK y uwnTaHHi XynoxHBOI JiTepaTtypu
BiIOYBA€ETHCS YIIPOIOBXK TPHOX €TalliB: TOTEKCTOBOTO, TEKCTOBOTO, MICIATEKCTOBOTO.

Ha xoxHOMYy 3 mux eramiB (QOPMYIOTBCS COLIOKYJBTYpPHI, COINONIHTBICTHYHI, COLiaJIbHI
3HaHHs, HABUYKH, BMiHHS Ta TCHXOJOTIYHUN KOMIIOHEHT cTaBiieHHsA. OCKiNbKH (OpMyBaHHS BMiHb
NPOXOIUTH TPHU eTaru: GOpMyBaHHS HABUYOK, BIOCKOHAJIEHHS HABUYOK, PO3BUTOK BMiHb [30muoKa!l
HcTOYHHUK CCBHIJIKH He HaiigeH., c. 116], BBaxkaemo, mo (opMyBaHHS COITIOKYJIBTYPHHUX,
COIIIOJTIHTBICTUYHUX, COI[IAIbHUX BMiHb JIOIJIBHE HA MICIATEKCTOBOMY €Talli Ha OCHOBI BiJIIOBITHUX
3HaHb T4 HABUYOK, C(POPMOBaHUX Ha MEPIINX JBOX €Tarax.

Ha oomexcmosomy emani dYuTaHHSA aHATI3YIOTHCS MOBHI 1 CMHCIIOBI TPYIHOIII TEKCTY;
3MIACHIOETHCS BBEIIEHHS Y Tipodiemy [2, ¢. 383].

Ha nmorexcroBomy ertami ¢opmyBanns JICKK ctBoproeTbess 00pa3 iHIIOMOBHOI AilicHOCTI 3a
JIOTIOMOTOF0  (DOHOBUX 3HAHB, 3MIHCHIOETHCSA MIATOTOBKA 1O OIOCEPEIKOBAHOTO MIKKYJIBTYPHOTO
crinkyBanHs. L[l po3BUTKY KOMIIETEHTHOCTEH Ha JJOTEKCTOBOMY E€Talli:

[ CcOLiOKYNbTYpHa KOMIETEHTHICTh— c(opMyBaTH ()OHOBI 3HAHHA MPO OCOOTUBOCTI KHUTTS
Benukoi bpuranii BiAMOBITHO 10 KOHKPETHOI TEMU;, HAJATH TEOPETUYHY iH(POPMAIIIO PO KYyIbTYpY
1Ti€l KpaiHu;

[J COIIOMIHIBICTUYHA KOMIIETEHTHICTh — MOSCHUTH OCHOBHI (hOpMaJibHI O3HAKW HAIllOHAJIBHO-
MapKOBaHOI JIEKCHKH, CEMaHTHU3yBaTd HAaLliOHAIbHO-MAapKOBaHy JIEKCHKY, $Ka NPUCYTHSI Yy
KOHKPETHOMY TBODI;

[] comiarbHa KOMIETEHTHICTh — copMyBaTh (POHOBI 3HAHHS MPO OCOOIMBOCTI MIKKYJIBTYPHOT
KOMYHiKarlii Ta ii 6ap’epu.

Ha mexcmosomy emani hopMymoeTbcsi KOMyHIKaTUBHE 3aBAAHHS, 110 OPIEHTYE CTYAEHTIB Ha
iecnpsiMoBaHe ¥ cBimome posyMiHHs iHGopmamii [2, c. 383], i mepenbadae YMTaHHS TEKCTIB
CaMOCTIHHO CTYAEHTaMH II03a ayAuTopi€o. MeTolo TEKCTOBOIO eTaly 3arajoM € PO3yMiHHS
XYZI0XHBOTO TBOPY, IPOAOBXKEHH: (hopMyBaHHS HaBUUOK. KOHKpeTHilIe 1 MeTa BKIIOYA€E TaKi Liii:

— COIIOKYJBTypHAa KOMITCTEHTHICTh — HABYWTH BH3HAYATH COIIOKYJIBTYPHY iH(OpMaIiio B
TEKCTI, PO3YMITH I[IHHOCTI, IEPEKOHAHHS B KOHTEKCTI OMOBIIaHb;

— COLIOJIHIBICTUYHA KOMIIETCHTHICTh — HABYUTH BU3HAYATH 1 CHIBBIAHOCHUTH 31 3MiCTOM TBOPY
HalllOHAJIbHO-MapKOBaHY JIEKCHUKY

— colianbHa KOMIIETEHTHICTh — HABYUTH BH3HAYATH COIiaJbHI SBHUINA OPUTAHCHKOI KyIbTYpHU
Benukoi BpuTanii y TBopi 1 6aunTH iX BIUTUB HA TIOAI1 B HHOMY.

[Ipouec 4YMTaHHS 3aBEPIIYETHCS NICAAMEKCMOBUM emanoM, MiJl 4ac SKOT0 KOHTPOJIOETHCS
PO3yMIHHS TEKCTY, aHAJI3YETHCS 3MICT IMTPOYNUTAHOTO 1 CMECIIOBA IepepoOka iHdopMmarii TekeTy [2, c.
383]. Konkperusyemo 1iji micisarekctoBoro etamy y hopmysanti JICKK:

— COIIIOKYJbTYpHa KOMIIETCHTHICTh — HABYUTH aHANi3yBaTH NOJii TBOPY 3 TO3HIINA ABOX
KYJBTYp, YCBIIOMITFOBATH OCOOIMBOCTI KynbTypu Bemmkoi Bpuranii; momivaru ii BIUTMB Ha TOIii B
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XYJIOXKHbOMY TBODi, MOPIBHIOBATH SIBUINA PiJHOT Ta IHIIOMOBHOI KYJNBTYp, BHKOPHCTOBYBATH
COIIIOKYJIETYpHY iH()OpPMAITiI0 y BIACHUX BUCIIOBJIIOBAHHSX;

— COIOJIHTBICTUYHA KOMITCTEHTHICTh — HABYUTH 3iCTaBJIATH HAIliOHATHLHO-MapKOBaHY JIEKCHKY
3 KOHTEKCTOM XYJOXXHBOTO TBOPY, BUKOPHUCTOBYBATH ii y BHCIOBIIOBaHHSX BiJIOBIAHO JO HOPM i
CUTyalill CiJIKyBaHHS;

— CcoIliaJlbHa KOMIIETEHTHICTh — HABYUTH BHKOPUCTOBYBATH COLIaNbHY iH(OpMAaIlito s
MDKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS, YCBIOMIIIOBATH Oap’€pW MiXKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS, BMiHHS
CTIPABJISATUCS 3 HUMH.

[Tpu po3podui cucremu Bupas st popmyBanHs JICKK HeoOXiqHO KOHKpETH3YBaTH BUMOTH 0
BIIpaB, ONMHpAlOUNCh Ha BUMOTH, 3ampomnioHoBaHi H. K. CKISIpEHKO sSK OCHOBHI, Ta BH3HAYAIOUH
JOJaTKOBI, 1oB’s13aHi 31 crienudikoro popmysanns JICKK [6].

TpaguuiiiHo BH3HA4YaIOTh TPU  OOOB’SI3KOBI  KOMIIOHEHTH  BIIPaBH:  3aBIaHHA, [Ie
KOHKPETH30BY€ThCS, 110 BUKOHYBAaTH Yy BIpAaBi; BUKOHAHHS 3aBIaHHA, IO Iependadae BIacHE Mii;
KOHTPOJIb BUKOHAHHS 3aBJaHHS, IIO O3HAYa€ MepeBipKy niil. JIo KOMIIOHEHTa BIPaBU «3aBIaHHS»
CTaBIIATHCS TaKi BUMOTH, SIK BMOTHBOBaHICTb, HOBH3HA, KyJIbTYPOJIOTiYHA CIIPSIMOBAHICTH [6, C. 3].

3rigHo 3 MPUHLMIOM IOMiHYBaHHS MpoOJeMHUX 3aBaaHb, BuBeneHux B. B. CadonoBoro mms
CITITFHOTO BUBUEHHS MOBH 1 KYIbTYpH [5, ¢. 342], MU IPOMIOHYEMO JTOIATKOBY BUMOTY HpOOIeMHOCHLE
3a60anb. [IpoOneMHICTh BH3HAYAETBCS K crenudiuHa MTpoOIEeMHO-KOMYHIKaTUBHA —(opma
HaBYAIBHOI JisUIBHOCTI CTYJICHTIB, IO JO3BOJISAE MOEIHATH KOMYHIKATHBHY MPAKTUKY 3 Mi3HABAJIHHOIO
1 IIHHICHO-OPi€HTAIIITHOO MisUTBHICTIO [5, ¢. 342].

Jnst popmyBanns JICKK nominbHO BUKOHYBAaTH TaKi MPOOJIEMHO-TIONTYKOBI 3aBJIaHHS:
JOCHiTHI MPOEKTH (HAIIPUKIIA, PI3HULIO MiXK JeHOOPUCTCHKOIO Ta KOHCEPBATUBHOIO TIAPTisSIMN);
TBOpPYi MPOEKTH (HAIMCATH JIUCT 3 OMUCOM XHTTA y Benukiit bpuraHnii);
POJIbOBI Ta IrPOBI MIPOEKTH (HAIIPUKIIAA, IpaMaTH3aIlis XyI0KHBOT'O TBOPY);
iH(popMaLiiiHi MPoeKTH (HapuKia, npo perionn Bemnkoi bpuranii);

[J MpakTUYHO-OPI€EHTOBaHI TMPOEKTH (HAampWKIad, QOpPMYJTIOBaHHS TOpaj TIOBEIiHKH B
IHIITOMOBHIH KyJBTYypi).

Bumoramu 10 KOMIIOHEHTa «BUKOHAHHS BIPABW» € CTYIIHb KEPOBAHOCTI MOBJICHHEBUMHU JIiSIMU
THX, XTO HaBYaeThcs, (OPMH OpraHizamii BOpaBH, OMOpHW, MOTpiOHI M 1 BuKOHaHHA [6, c. 4].
KommoHeHT BIpaBH «KOHTPOJL BIIpaBW» Iiepeadavae IMOsSCHEHHA 00’€kTa, crocoOiB Ta dopm
KOHTPOJTIO.

[lepeiinemo g0 OOIpyHTYBaHHS THIOJOTil BIpaB, SKi JOLUITBHO BHUKOPUCTOBYBAaTH Yy
thopmysanni JICKK. Tumosnoris BrpaB BH3HaYa€e BHYTPIIHIA MeXaHi3M (YHKIIOHYBaHHS CHCTEMH i
TJICUCTEM, JIe BIIPaBH KJIacu(PiKyIOThCS Ha OCHOBI O0araThox o3Hak [1, ¢. 146]. Hamra tumosoris BrpaB
it popmyBanHss JICKK omupaerbess Ha tunonorito H. K. Cxispenko, kpurtepii sikoi aemio
KOPENIOIOTh 3 BUMOTaMH [0 BIPaB, PO3MJSIHYTHMU HaMu BHIIEe. BuMorm no BIpaB BHU3HAYAIOTh
000B’sI3KOBI XapakTEepPUCTHKH BrpaB. Tak, BmpaBu it ¢dopmyBanas JICKK moBuHHI OyTH
BMOTHBOBaHUMH, KYJIBTYpPOJIOTIYHO CIPSIMOBAHUMH, NPOOJEMHHMH, 3 HOBHU3HOK, BH3HAYCHUM
CTYIIEHEM KepOBaHOCTI MOBJIICHHEBUMH IisIMH, TIOSICHEHHSM O110p, PopM poboTH, crocoliB, 00’ €xTa Ta
(hopM KOHTpOITIO.

Kpurepii m0 BOpaB BH3HAYAIOTh OCHOBH Ui XapaKTEpUCTUKH BIIPABH. 3a KPHUTEPiEM
BMOTHBOBaHOCTI BUOKPEMITIOIOTH BMOTUBOBaH1 Ta HEBMOTHBOBaHi BrpasH [7, c. 9]. [nsa popmyBaHHs
JICKK y cTyneHTiB 4eTBepTOro KypcCy ImiliOpaHi JTUIlle BMOTHBOBAHI BIIPABH, 110 TIOBHHHI PO3BUBATH
JOCHIJHULIBKUHN 1HTEpeC, COPUYMHATH OaXKaHHS IIPOHUKATH B CYTh KyJIbTYPHHX SBHIIL.

Kpurepiii  komynixamuenocmi 3yMOBJIIOE TOJUI BIpaB Ha KOMYHIKaTWBHI, YMOBHO-
KOMYHIKaTHBHi, HeKOMyHikaTtuBHi [7, c¢. 9-10]. VY 3anpomoHoBaHii HaMu CHCTEMi BIpaB MaJs
dopmyBaras JICKK mepeBakaloTh YMOBHO-KOMYHIKATHBHI BIpaBHM Ta KOMYHIKaTHBHI, a
HEKOMYHIKaTUBHI BIIpaBH (MOBHI) CIIpSIMOBaHI Ha 3aCBOEHHS O€3€KBIBAJIEHTHOI Ta ()OHOBOI JIEKCUKHU
1032 TEKCTOM 1 BiATIOBITHO 11032 CUTYali€l0 ONOCEPEAKOBAHOTO CITIIKYBaHHS.

3a KkpuTepieM npuiiom yu euoaya IH@opmayii BUOKPEMIIOIOTh PEUENTHBHI, PEIeNTHBHO-
PETPOMYKTUBHI, PEIENTUBHO-TIPOAYKTHBHI, TMPOXyKTHBHI BrpaBu [7, c¢. 9-10]. Ockinpku Hamme
JOCHipKeHHsT 30cepekyeTbess Ha (opmyBanHi JICKK y uuTaHHi, KMl € pElENTHBHUM BHIOM
MOBIIEHHEBOI AisNTBHOCTI, TO B cuctemi BmpaB it (opmyBanHs JICKK 3Haune Micuie 3aiiMaroTh
PELENTHBHI, PELEeNTUBHO-PENPOIYKTUBHI, PElENTHBHO-PENPOAYKTUBHO-IPOAYKTHBHI, PELENTUBHO-
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NPOXYKTHBHI BIIpaBu. PelienTrHBHI BIIpaBu nepeadadaroTsh posmizHaBanHst, BuaineHas JICKI y TBopax.
PenenTuBHO-penpoIyKTHBHI BIPaBH CKEPOBaHI Ha PEMPOAYKLIIO, KiacH(iKalilo Ta CTPYKTypyBaHHS
OTPHUMAHOI 3 TEKCTIB JIHTBOCOIIOKYJIBTYPHY iH(pOpMAIlifo, TOOTO II¢ BIPAaBH HA 3aIIOBHCHHS TaOJHUII,
acoriorpam. PerenTHBHO-peNpoyKTUBHO-TIPOJYKTUBHI Ta PEUENTHBHO-TIPOYKTUBHI BIPaBH MalOTh
3a MeTy TBOpYE BHKOPHCTaHHS JIIHTBOCOLIOKYJIBTYpPHOI iH(GopMamii 3 TEKCTIB Yy BIacHHX
BUCJIOBJIIOBAHHSAX TMPH CKJIAQJaHHI JiajioriB, MOHOJIOTiB, BHUKOHAaHHI POJILOBUX Irop, HaIMCaHHI
XapaKTEPHUCTHK, IOPIBHILHOTO aHAJI3Y, JIMCTIB, BAKOHAHHI IPOEKTIB Ta IHITUX MONTYKOBUX 3aB/IaHb.
3a KpUTEPIEM HAs6HICMb ONOp BUOKPEMIIIOIOTH BIIPaBH 0€3 OMOp, 31 CIEIiabHO CTBOPCHUMU
OropamH, 3 NPUPOIHUMHU oropamu. ONoOpH MOAISIOTECS HAa NPUPOAHIi (Ti, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS B
peanpbHOMY TIpoIleci KOMYHiKamii — TearpambHi adimm, KapTH, CXeMH, ciaimn, Trpadikua pyxy
TPaHCIOPTY) 1 TaKi, IO CIHEiaJbHO CTBOPEHI 3 HaBYaJIbHOIO MeToro [6, c. S5]. Jns Bmpas,
cupsimoBanux Ha ¢popmyBaHHa JICKK y untanHi XynoKHBOI JiTepaTypH, OCHOBHOIO OTIOPOIO € TEKCT,
3 SAKOTO CTYIEHTH OTPUMYIOTh JIIHTBOCOLIOKYJIBTYpHY iHGopMaIio g 1 MOJaIbIIOro
BUKOpPHUCTaHHs. TakoX Ba)KJIMBa HASBHICTH IHIIMX MPHPOIHUX OTOP, OCKUIBKH BOHH € apTedakraMu
IHIIOMOBHOI KYJIbTYpH, Oe33anepeuHiMHU (aKTaMu 3 KUTTS KyJIbTYPH, MOBa SKOT BUBYAETHCSL.

CTOCOBHO CIIELiaJIbHO CTBOPEHUX OIOpP, TO CEpel 1HIIMX BaXKJIMBHMH € KOMEHTapi, B SKHX
HOSCHIOIOThCA HE3HalloMi peaiii, BIacHI Ha3BM TOINO Ta «CIOBHMK Ha IONAX», IO JOIOMArae
CTYACHTaM YHUTaTH W PO3YMITH TBOPH 3 BEIMKOIO KUIBKICTIO He3HaloMuXx ciiB [6, c. 5]. Takox mus
YaCTKOBO KEPOBAHMX BIPaB BUKOPHCTOBYIOThCS IMiACTAaHOBYI TaOJMIi, CIMCOK BJIACHUX HasB,
mam’ATku. BukopucranHs mam’atok s dopmyBanHs JICKK mae MOXIHBICTH CTyIeHTam
03HAHOMJTFOBATHUCS 3 TEOPSTUIHUM MaTepialioM, CKEpOBYE iX il Ha MpaBHIIbHE BUKOHAHHS 3aBJIaHHSI.

3a cnocobom 63aemo0ii BUOKPEMIIIOIOTH BIPABH, IO BUKOHYIOTbCA B Mapax, B Tpymax,
KOMaH/IaX, YCI€I0 Tpymor, iHAuWBinyanbHi, ¢pponTaneHi [7, c. 9—10]. H. ®. bopucko HazuBae Taki
¢opmu opeanizayii énpasu (HaBUaIHLHOT B3a€MOIIT):

— TpymHoBi — OJHOYAacHa €quHa 4u AudepeHliiioBaHa poboTa B mapax, Tpilkax, MiArpymax mo
YOTHUPH CTYACHTH, JBOX MiArpymnax (KOMaH[aXx), «KOHBeep» (KOKEH 3 KOXKHHUM), «HATOBI» (BCi 3i
BCiMa);

— IHOWBiMyaJbHO-TPYNOBI — poboTa B peXWMax CTYACHT Iapa, CTYIEHT-Tpiiika, CTYAEHT-
4eTBipKa, CTYJCHT-MArpyna, CTyJeHT-Tpyla, BUKIaAad-lapa, BUKIaJa4y-Tpilika, BUKIagay-4yeTBipKa,
BUKJIaJa4y-MiArpyna, BUKIagad-rpyna;

— 1HOMBiMyaJbHI — po0OTa B PEXKHMMIi BUKJIAIau-CTyJIEHT UM OJHOYACHA IHIWBiIyallbHa poOoTa
BCix cTymeHTiB [1, c. 141].

YcBigoMiIrOlOUM TIepeBard rpynoBux (QopM opradizamii (HaB4YagbHa Ta  COI[iABHO-
ncuxojiorivaa edekTuBHICTE [1, ¢. 142]), y cuctemi BmpaB mist ¢opmyBanas JICKK nHeoOximHO
HIMPOKO BHKOPUCTOBYBATHCS BCi MOXKIIMBI IPYIOBi 1 KOMaHIHI OpMHU B mapax, TpilKax, 4eTBipKax,
KOMaHJaX.

3a cnocobom xommponro BU3HAYAIOTH OE3MOCEpEnHil, BiICTPOUCHUH, TOTATLHUH, BUOIPKOBUIN
KOHTPOJIb, CAMOKOHTPOIIb 3 KJIFOYaMH, B3aEMOKOHTpPOIH [7, ¢. 9—10].

PO3BUTOK TMCHXOJOTIYHOTO KOMIIOHEHTa CTaBJICHHS BiIOYBA€TbCs Yy KOXHIM BIOpaBi, LI0
cupsmoBaHa Ha QopmyBanHs JICKK. ToMy MH mpomoHyeMO BBECTH TaKWH KPHUTEpill BIpaB, sK
CRPAMOBAHICMb HA  POPMYBAHHA NCUXONO2IYHO20 KOMNOHeHmA cmaeienusa. 3a IUM KpUTepieM
BUOKPEMJIIOEMO BIPAaBU 3 IICUXOJOTIYHUM KOMIOHEHTOM 1 03 MCHXOJOTiYHOTO KOMIIOHEHTa
craBneHHs. llepumri 3 HMX BiI3HAYaIOThCS MPUCYTHICTIO IHCTPYKWIA Ha BHSBJICHHS CTyICHTAMHU
0COOMCTOrO CTAaBJICHHS 0 IHIIOMOBHOI KYJbTYpH, BIACHHX yIepelkeHb. BUKOHAaHHS Takoro THITY
BIIpaB 3a0e3neuye GopMyBaHHs TOJICPAHTHOCTI, CIPUHHSATTS HE3BUYHUX SBUII IHIIIOMOBHOI KYJIBTYDH,
PO3YMiHHA KyJIbTYPHOI BiTHOCHOCTI CIPUIHATTSL.

Orxe, Tumonorito BrpaB i dopmyBanHs JICKK cTaHOBIATH BIpaBH, OXapaKTEpH30BaHi 3a
HACTYIIHUMH  KPUTEPiSMH: BMOTHBOBAHICTh, KOMYHIKAaTHBHICTb, HAsIBHICTb IICHXOJIOTIYHOTO
KOMIIOHEHTA CTaBJICHHS, MPUiioM abo0 BuJaua iHQoOpMallii, HasBHICTh OIMOp, CIOCIO B3aeMOii, CIIocio
KOHTPOJIIO.

[lepeitmemo Oe3mocepenHbO JO po3MIALy cucTeMd BopaB s ¢dopmyBanas JICKK.
BukopucroByroun BuzHaueHHs C. @. larinosa [8, c. 37], MU po3riIsimaeMo CUCTEMy BIpaB AJs
tdopmyBannast JICKK sk cykymHICTP HEOOXiOHHMX THINB, BHIIB 1 PI3HOBUAHOCTEH BIpaB, SKi
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BUKOHYIOTBCS Y TaKiii TOCIIJOBHOCTI 1 KiJBKOCTi, IO BPaxOBYIOTh 3aKOHOMIpHOCTI (popMyBaHHS
JICKK HaBHYOK i BMiHb I 3a0e3neuytoTh HaliBuInii piBers oponoainHsa JICKK B 3agannx ymoBax.

Ormmparounck Ha Bu3HaueHI Hamu komroHeHTH JICKK (comiokynbTypHa, COIIONIHTBICTHYHA,
colliaJlbHAa KOMIIETEHTHOCTi), B cuctemy BrpaB st ¢opmyBanHs JICKK mm Brimrowaemo Tpu
MiICHCTEMH BIIPAB:

1. miacucrema Bripas 1151 OPMYBAHHS COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCT;

2. migcrucTeMa BIIpaB It popMyBaHHS COIIOIIHTBICTHIHOT KOMITETEHTHOCTI;

3. mijcucTeMa Brpag s pOPMYBaHHS COLIATBHOT KOMIIETEHTHOCTI.

ITizcucrema BIpaB BiAMOBITHO CKJIAAAETHCA 3 KOMILJIEKCY BIPaB, CIIPSIMOBAaHUX Ha (popMyBaHHS
OKPEMUX COITIOKYJIBTYPHHX, COIMOIIHTBICTHYHHX, COIIaTbHUX 3HAHb, HABUYIOK 1 BMIiHb.

Cucrema Brpas g popmysanus JICKK nependavae:

— BIpaBH Ha POPMYBaHHS COLIOKYJIBTYPHUX 3HAHb;

— BIpaBH Ha GOPMYBaHHS COLIIOKYJIbTYPHUX HABHUOK;

— BIpaBH Ha POPMYBAHHS COIIOKYJIBTYPHUX YMiHB;

— BrpaBH Ha POPMYBaHHS COLIOMIHIBICTUYHUX 3HAHD;

— BIpaBH Ha (POPMYBAHHS COLIOIIHIBICTHYHUX HABUYOK;

— BIIpaBU Ha ()OPMYBaHHS COITIOJIIHTBICTHIHUX YMiHbB;

— BIpaBH Ha POPMYBaHHS COIIaJbHAX 3HAHb;

— BIpaBH Ha POPMYBaHHS COLIaJbHUX HABHUOK;

— BIIpaBU Ha (OPMYBaHHS COIIATBHUX YMiHb.

Ha oomexcmogomy emani BUKOHYIOTbCS BIpaBH s (OPMYBaHHA COIIOKYJIBTYPHHUX,
COLIOJIIHTBICTHYHMX, COLaJbHUX 3HAaHb TAa HABMYOK. 3a KPHUTEPi€EM KOMYHIKATMBHOCTI Li BIpPaBH
MOXYTh OyTH HEKOMYHIKATUBHMMHM Ha aKTHMBi3alil0 HAI[iOHAJIbHO-MAapKOBAaHOI JIEKCHKH, YMOBHO-
KOMYHIKaTHBHI Ta KOMYHIKaTHUBHI. 3a iHITUMH KPUTEPISIMHA BUKOPHUCTOBYIOTHCS: BMOTHBOBAHI BIIPABH;
BIPaBU 3 TMCHXOJOTIYHMM KOMIIOHEHTOM CTaBJICHHS; PELENTHBHO-PENPOAYKTHUBHI, pPELEeNTUBHO-
NPOLYKTHBHI Ta NMPOAYKTUBHI BIPaBH; BIPaBH 3 ONOPAMH; BIOPABH, SKi BHUKOHYIOTHCS B Iapax,
rpymax, KoMaHnax, (ppoHTalbHI, IHAWBIMyalbHi; BIpaBH 3 O€3MOCEpPEemHIM KOHTPOJIEM 3 OOKY
BUKJIaJ]aua, B3aEMOKOHTPOJIEM Ta CAMOKOHTPOJIEM.

Hasenemo npuxmnaau Brpas ais popMyBaHHS 3HaHb Ta HABHYOK Ha JOTEKCTOBOMY €TalTi.

Bnpasa 1. Meta: chopmyBatu cOIioOKyIbTYpHI 3HaHHS ((POHOBI 3HAHHS PO OCBITY Y Bemumkiid
bpuranii).

Onosinanus «A Shocking Accident» I. I'pina.

XapaKTEepUCTHKA BIPABH: BMOTHBOBaHA, YMOBHO-KOMYHIKaTUBHA, PELIENITHBHO-IIPOAYKTHBHA, 3
TICUXOJIOTIYHUM KOMITOHECHTOM CTaBJICHHS (BU3HAYEHHS CTaBJICHHS 10 OPUTAHCHKOI OCBITH), 3 OTIOPOIO
(TabmuIs eTarmiB OCBITH, BIKY Ta THIIIB WKL), TpynoBa (1o 3—4 CTyICHTH), CAMOKOHTPOJIb.

IucTpykuis: As future teachers you have to be competent and knowledgeable about system of
British education. Match the education stages with the ages and types of schools. Choose one stage
and tell the students about it. Define your own attitude to British education.

Primary School 11-17 Infant School, Junior School,
Primary School

Secondary School 16-18 Bachelor’s  degree, Master’s
degree

Six Form 5-11 Selective,Comprehensive,
Secondary Modern

Higher education after 18 Lower Sixth, Upper Sixth

Bnpasa 2. Merta: chopMyBaTH COIIONIHTBICTUYHY HABUYKY (HABUYKa CEMAHTHU3yBaTH 3HAUYCHHS
0e3eKBiBaJICHTHOT JIGKCUKHU 3 KOHTEKCTY Ta JIOBIIKOBOI JIITEPaTypH).

Onosinanns «Trespass» JIx. bapHca.

XapakTepucTHKa BIIPABH: BMOTHBOBAHA, YMOBHO-KOMYHIKaTHUBHA, PELEeNTHBHO-
PENpPOOYKTUBHA, 3 IICUXOJIOTIYHUM KOMIIOHEHTOM CTaBJCHHS (YSBJICHHA NOYYTTIB OpUTaHI), 3
omopamMu (TEKCT, KapTH MICIEBOCTI, MapUIpyTH 3 TeKCTy), KomaHgHa (o 6—8 CTyAeHTiB),
B3aEMOKOHTPOJIb Ta BUOIPKOBHUI KOHTPOJIH 3 OOKY BHKJIamada.

Iucrpyxkuis: You will work in two teams each of which will present one route taken from the text
‘Trespass’. While doing this, think you know a lot about unknown tourist routes, present them on the
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map and tell a few words about these places. You may consult the encyclopaedias and dictionaries to
find out some information about these places.

Ha mexcmosomy emani BUKOHYIOTbCS BOpaBU JUIsi (QOPMYBaHHS  COIIOKYJIBTYPHHUX,
COLIIOJIIHTBICTHYHHX, COIIaJIbHUX 3HAaHb Ta HABHYOK. 32 THIIOM II¢ YMOBHO-KOMYHIKATHBHI BIIPaBH;
BMOTHBOBaHi; BIPaBU 3 MCHXOJOTTYHHUM KOMIIOHEGHTOM CTaBJICHHS; PELIENTHBHI; BIPaBU 3 OMOpPaMH;
BIIPaBH, IKi BUKOHYIOTHCS 1HIUBIyaIbHO; BIIPaBH 3 BiICTPOUSHUM KOHTPOJIEM 3 OOKY BUKIamada abo
CaMOKOHTPOJIEM.

Hagsenemo npukiaz BripaBu aisi popMyBaHHS HABUYKH HA TECTOBOMY €TalTi.

Bnpasa 3. Meta: copmyBaTi comiaibHy HAaBHYKY (HaBUYKa 3HAXOAWTH MiATBEpIKEHHS /
CIIPOCTYBaHHS CTEPEOTHUIIIB Y XYIOKHIX TBOPaX).

Onosiganns «Horrors of the Roads» @. Bengon.

XapakTepuCTHKa BOpPaBU: BMOTHBOBAaHA, KOMYHIKaTHBHA, pPELENTHBHO-PENPOLYKTHBHO-
NPONYKTHBHA, 3 TCHUXOJIOTIYHUM KOMIIOHEHTOM CTaBJICHHS (BHSICHEHHsI MPHUPOIM CTEPEOTHINIB), 3
OTIOpOIO (TEKCT), iIHANBIAyaIbHA, BUOIPKOBHI KOHTPOJIb 3 OOKY BUKJIagaya.

Iucrpykuis: Find in the text stereotypes about France and the French. Put them down and
analyse their nature: what they concern, why they appear, how they help. How do you know that they
are stereotypes? Do you have the same stereotypes about the French or do you think they are typical
of the British? What stereotypes may the French have about the British?

Ha niciamexcmogomy emani CTyIeHTH BHUKOHYIOTh BIPaBH YyCiX BHIIB JAJs 3aCBOEHHS
COITIOKYJIETYPHHUX, COIIIOJIHTBICTUYHHX, COIIAIbHUX 3HAHBL 1 PO3BUTKY HaBWUYOK i BMiHL. L{i BpaBu
XapaKTepU3YyIOThCSI K YMOBHO-KOMYHIKAaTHBHI Ta KOMYHIKATHBHI, BMOTHBOBaHi; BIIPaBH 3
NICUXOJIOTTYHUM KOMIIOHEHTOM CTaBJICHHS; PELCNITUBHO-PENPOAYKTUBHO-IPOAYKTUBHI, PEENTUBHO-
NPOMYKTHBHI, MPOAYKTHBHI BIPAaBH;, BIPABU 3 MPUPOJHUMH OMOPAMH; BIPABH, SKi BUKOHYIOTHCS B
mapax, Tpymnax, KoMaHgax a0o iHAWBiZyaanbHO; 3 BHUOIPKOBMM KOHTpOJEeM 3 OOKy BWKIamada i
B3a€MOKOHTPOJIEM.

HaBegemo mnpuknmaam BrpaB ansi  (OPMYBaHHS COIOKYJIBTYPHUX, COIOMIHTBICTUYHUX,
COITIAJIbHUX YMiHb Ha MiCIATEKCTOBOMY €TalTi.

Bnpasa 4. Meta:chopmyBaT COMIOKYIbTYpHE YMiHHsI (YMiHHS aHaTi3yBaTH XYJIOXHiH TBIp 3
NO3ULIH OpUTAHCHKOI Ta PiAHOI KYNBTYD).

Omosimanns «Blind Love» B. C. IlpiTuerra.

XapakTepuCTHKAa BIpPaBU: BMOTHBOBaHA, KOMYHIKATHBHA, pEUENTUBHO-NPONYKTUBHA, 3
NICUXOJOTTYHUM KOMIIOHEHTOM CTaBJICHHS, 3 OMOPOIO (3aBAaHHs Ui KOMaHI, TEKCT), KOMaHaHa (110
4-5 CTYJICHTIB), B32€EMOKOHTPOJIb T4 BIZICTPOUCHHI KOHTPOJIb 3 OOKY BUKJIaaua.

IacTpyxkuis: It is important to be able to view the situation from different cultural points of view.
Divide into three teams. Each team will analyze one episode from the story “Blind Love”. Your
analysis should include the following issues:

— values expressed in the episode;

— norms of behaviour;

— beliefs expressed in the episode;

— comparison with the Ukrainian culture;

— your own attitude to these cultural peculiarities.

Team 1. Discuss the situation when a wife leaves a blind man. Find the reason for it in the cultural
background. Do you approve of the action? Do you understand it? Analyze it from different cultural
points of view.

Team 2. Discuss the situation of touching somebody’s face. Is it acceptable to touch somebody’s face
in British culture? In Ukraine? Think why it is so. What are the cases when face touching is possible in
both cultures?

Team 3. Discuss the situations of how Mr. Armitage is perceived by the villagers. Why is he
respected? Is it connected with his personal characteristics, wealth, blindness? How are disabled people
treated in Ukraine? What is the attitude to them in both cultures?

Bnpasa 5. Mera: cdopmyBatu corioniHrBicTHYHEe yMiHHS (YMiHHS BUKOPHUCTOBYBaTH
HaIliOHAJIbHO-MapKOBaHY JICKCHKY Y BIIACHUX BHCIIOBIIIOBAaHHSIX).
Onoginanns «Malvern Hillsy» K. Icirypy.
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XapakTepucTHKa BIPaBU: BMOTHBOBaHa, KOMYHIKATHBHA, TMPOAYKTHBHA, 3 ICHUXOJIOTIYHUM
KOMITOHCHTOM CTaBJICHHS (()OpMYBaHHsI eMIIaTii Ha OCHOBI YSIBH TOJIOXKEHHS TePOIB), 3 OMOPOIO (KapTKU 3
POJISIMH, TEKCT), TPyTIOBa (110 3—4 CTYICHTH), B3a€EMOKOHTPOJIb Ta BUOIPKOBHI KOHTPOJIH 3 00Ky BUKIIaaaya.

Iucrpykuis: Empathy is an essential thing for understanding foreign culture. Being empathetic
means having the feelings that people from other cultures may have in the certain situation. You will
have to represent the characters of the text, try to keep to their speech style and imagine their
emotions and mood in each situation. Use non-equivalent vocabulary from the story.

You are the owners of a hotel in the Malvern Hills. Advertise your hotel mentioning the places of
interest from the story.

You are a Swiss couple. Describe your holidays in the Malvern Hills to your son mentioning the places
you have visited here.

You are a Swiss couple. Speak with a young musician about your planned holiday to Wales mentioning
the places you wanted to see there.

You are musicians who live in London. Talk about the problem of musicians’ employment in London.
Mention London’s clubs and music studios.

Bnpasa 6. Meta: chopmyBatu comianbHe YMiHHSA (YMIHHS IiSITH SIK MOBHA OCOOMCTICTB y PO
MeniaTopa KyJabTyp).

Omnosiganns «Tell Me Who to Kill» B. Haiinosna.

XapakTepuCTHKa BIIPaBU: BMOTHBOBaHAa, KOMYHIKaTHBHA, NMPOJAYKTUBHA, 3 TCHXOJIOTTYHHM
KOMITOHEHTOM CTaBJICHHsI (PO3BUTOK PHC MOBHOI OCOOHMCTOCTI y PO MeliaTopa KyJibTyp), 3 OIOPOIO
(munan, Tabmuns y Jomarky I 13), inauBinyansHa, BUOIPKOBHH KOHTPOJIb 3 00Ky BUK/Ia1aua.

IacTpykuis: As a future intercultural mediator you should be able not only to speak
interculturally yourself but to teach others to do this. You are a professional cultural adviser and your
task is to give some advice to the main character of the story ‘Tell Me Who to Kill’. Define the stage of
the main character’s cultural development according to the table. Follow the suggested plan while
presenting your ideas.

Explain the reason for Indian man’s failure to live in Britain:

— contacts he had in Great Britain;

— stereotypes he held about British;

— stereotypes which prevented him to live in British society;

— his psychological state;

— his ignorance about British culture;

— the stages of culture perception he had passed.

Change his attitude to Great Britain and the British:

— explain his culturally determined perception;

— show how he could have acted in the situations from the story;

— explain why the Englishmen did what they did;

— show positive features of the British.

Otxe, meronuka ¢Qopmysanns JICKK y wuwmrtanHi Xy#okHBOI JiTepaTypu mnependadae
(¢opMyBaHHS 1€ KOMIETEHTHOCTI BIPOJOBX TPbOX €TaliB: JOTEKCTOBOTO, TEKCTOBOTO Ta
micastekcroBoro. Ha J0TeKCTOBOMY Ta TEKCTOBOMY eTamax (OPMYIOThCS —COLIOKYJIBTYpHI,
COITIOJIIHTBICTUYHI, COITiaJIbHI 3HAHHSI Ta HABUYKH, Ha IICISITEKCTOBOMY — COIOKYJIBTYpHI,
COLIIOJIIHTBICTHYHI, COIiaJIbHI 3HAHHS, HABUYKH, YMiHHs. Y cucteMy BrpaB st popmyBanHs JICKK
BXOJAATH BIpPaBU Ha (OPMYBaHHsS COLIOKYJIbTYPHUX 3HaHb, HABHYOK, BMiHb, COLIOJIHTBICTHYHHX
3HaHb, HAaBWYOK, BMiHb, COIIQJILHUX 3HaHb, HABHYOK, BMiHb. BIpaBuW BiANOBiNalOTh BHMOTaM
BMOTHBOBaHOCTI, HOBU3HH, KYJIBTYPOJIOTIYHOT CIPSMOBAaHOCTI, IPOOIEMHOCTI, BU3HAYCHHS CTYTICHS
KEpPOBaHOCTI MOBJICHHEBHMH [isIMH, HAsBHOCTI OIOp, BU3HAueHHA (OpPMHU oOpraHizamii, 00’€KTiB,
(hopM, criocoOy KOHTPOJIO 1 XapaKTepU3YIOThCS 3a KPHUTEPISIMH KOMYHIKaTUBHOCTI, NPUHOMY YH
BHJaYi iHGOpMAIlii, HASBHOCTI IICUXOJIOTIYHOTO KOMIIOHEHTA CTaBJICHHS, HAsSBHOCTI OIOp, CITOCOOY
B3a€MOJIi, CIOCO0Y KOHTPOITIO.

[lepcriekTnBY TOJANBIINX JOCTIHKEHh BOauaemMo B po3podui moxaeni ¢opmysanHs JICKK B
MaiOyTHIX YUNTENIB aHTIIHCHKOI MOBH y YATaHHI XYIOKHBOI JTITEpaTypH.
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